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Título de la experiencia práctica sistematizada
TÍTULO DE LA EXPERIENCIA PRÁCTICA SISTEMATIZADA
El título debe ser conciso, fácil de entender y corresponder estrictamente a lo que se presenta en el artículo (Escrito en mayúsculas, máximo 15 palabras, letra Verdana a 20 puntos).
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Resumen

Se debe tener el resumen en español, los cuales incluirán los objetivos principales de la experiencia práctica sistematizada, se comenta la metodología empleada, y los principales resultados obtenidos. El resumen debe ser claro y coherente, para lo cual se sugiere revisar y verificar datos, sintaxis, ortografía, no caer en erratas y no incluir ecuaciones, figuras, tablas ni referencias bibliográficas. El resumen debe tener como máximo de 250 palabras y debe reflejar fielmente el contenido de la experiencia sistematizada.  Su redacción debe estar en tercera persona, y escrita en Verdana a 10 puntos.

Palabras clave: Palabra clave1, palabra clave2, palabra clave3. 
Las palabras clave deben estar en español, ayudan a identificar los temas o aspectos principales de la experiencia práctica sistematizada y son importantes para su indexación en bases bibliográficas.  Deben ser entre tres y cinco, separadas por una coma. Entre ellas pueden incluirse frases cortas que describan tópicos significativos de la experiencia. Se recomienda utilizar los términos del tesauro de la UNESCO, además debe estar escrita en Verdana a 10 puntos.



TITLE OF THE SYSTEMATIZED PRACTICAL EXPERIENCE
Abstract
Corresponde a la traducción precisa al inglés, del resumen ya presentado en español, debe ir en cursiva.

Key Words: Key Word 1, key Word 2, key Word 3.
Corresponden a la traducción precisa al inglés, de las palabras clave ya presentadas en español, deben ir en cursiva.

1. Introducción (Letra Verdana 12)
En este apartado, se debe presentar una descripción clara de la experiencia, las motivaciones para su realización, y las implicaciones que ésta tiene en el contexto donde se realiza. Se plantea la importancia de la experiencia para el conocimiento en el área específica en que se desarrolla, y se presentan los objetivos que se persiguen. De igual forma, se muestran los principales argumentos que se toman para la obtención de conocimiento por medio de la teoría, el contraste, los nexos y la lógica que asume el investigador. 
2. Metodología investigativa
En esta sección se describe clara y detalladamente el proceso de la experiencia, lo cual le permitirá al lector la posibilidad de comprender qué y cómo se ha desarrollado para poder reproducirla. Los autores deben mencionar en la sección de metodología, los procedimientos utilizados, el diseño, los sujetos implicados, las técnicas y la forma de análisis de los datos.
3. Sistematización exhaustiva de la experiencia práctica
En esta sección se explica con detalle lo encontrado en la experiencia, se contemplan de manera sistemática los resultados obtenidos. Deben presentarse de la forma más clara y precisa posible. 
Los resultados se pueden presentar en el texto, en tablas o figuras, pero no se debe incluir los mismos datos en el texto, en las tablas o en las figuras (es decir, no repetir los resultados). La inclusión de fotografías, ilustraciones, tablas o gráficos deberá tener los créditos de autor o indicación en las referencias, según corresponda.
Se debe discutir el significado de lo encontrado en la experiencia y se dan posibles explicaciones. También se debe incluir las implicaciones teóricas y prácticas de la experiencia, y su contraste con la literatura existente.
4. Conclusiones
En esta sección se describen los hallazgos más importantes de la experiencia. Se debe incorporar las limitaciones encontradas y futuras recomendaciones para nuevas investigaciones.
5. Agradecimientos (opcional)
 El origen de cualquier apoyo financiero recibido para el desarrollo y publicación del trabajo debe ser indicado en esta sección (se asume que la ausencia de estos en los agradecimientos es una afirmación implícita de que los autores no recibieron este apoyo). El reconocimiento de asesorías y colaboraciones a nivel personal también se debe indicar en este párrafo.
6. Referencias bibliográficas
 Las citas y las fuentes se deben ajustar al formato “American Psychological Association” (APA), en su sexta edición. En todo momento se debe respetar los derechos de autor y así evitar los problemas de plagio. En la lista, se organizan en orden alfabético.  No deben incluirse referencias que no estén citadas en el escrito.  Igualmente, no deben citarse trabajos en revisión, que no hayan sido publicados.
Nota: Las citas, al igual que las tablas, figuras, y lista de referencia a lo largo del escrito, deben seguir la normativa APA en su sexta edición.
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